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Measures of North China Electric Power University on the
Conferral of Academic Degrees to Full-Time International
Students

F—F KN
Chapter I General Provisions
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Article 1 To do a good job in conferral of degree to full-time international
students at the University and in light of the University’s practical needs, these Measures
are formulated in accordance with the Higher Education Law of the People's Republic of
China, the Law of the People's Republic of China on Academic Degree, the Measures for
the Administration of Enrollment and Education of International Students by Schools,
the Interim Measures for Ordinary Institutions of Higher Education to Confer Chinese
Academic Degrees on International Students in China and other relevant provisions.

F_& RRBRTREGFLEFANFHR., TLREESFRFLZRASMEAN
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Article 2 The disciplines and majors in which the University confers academic
degrees to international students in China are those that have been approved by the
Academic Degrees Committee of the State Council to confer bachelor's, master's and
doctoral degrees. In accordance with the relevant provisions of the Implementation
Measures of North China Electric Power University on Degree Conferral (For Trial
Implementation), the University shall confer degrees on international students in a
realistic and pragmatic manner to ensure quality.

Fo& REUFAEEFHALNEFTEEEEN, ERFEH S TRNE
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Article 3 During their studies, international students in China must abide by
Chinese laws and regulations, understand mainstream social values and public morality
in China, comply with the rules and disciplines of North China Electric Power
University, and uphold academic ethics. They shall not make remarks in breach of

China’s core socialist values during their studies.
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Article 4 These Measures shall apply to international students admitted after
September 2025.

S-% PL¥M
Chapter I Bachelor’s Degree
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Article 5 Chinese Language and Overview of China are compulsory courses for
international undergraduate students at the University.
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1. For disciplines and majors taught in Chinese, international undergraduate
students shall be able to complete their studies proficiently in Chinese and develop
professional competence in Chinese. Upon graduation, their Chinese proficiency shall
reach Level 5 of the International Chinese Language Proficiency Standards.

QUREBEBAHFESHFMN. TP, FFERMEN YRS ITA EREE T
RARFR, TYWFEIES, FEEERAFLENERFHR., TLBEXTENREST;
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2. For disciplines and majors taught in English, international undergraduate
students shall be able to complete their studies proficiently in English and develop
professional competence in English. Upon graduation, their Chinese proficiency shall
reach Level 4 of the International Chinese Language Proficiency Standards.

BrF AREFAAREAFRAZHRKFIFRA, BHERFH. T
MFERAMEERGTEARN2MF L), BREANTLIMEX, THEFIFM.

Article 6 International undergraduate students, who complete all credits specified
in the international undergraduate training program of their discipline or major and meet
all training requirements within the maximum period of study prescribed by the
University, may apply for a bachelor’s degree.

FtF% BERHFTFRNBSRTRAERFIRGA LNV EREHH, LHF
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Article 7 The International Education Institute and the Academic Affairs Center
shall review academic records, graduation assessments and other materials. Applicants
who meet the requirements of Articles 3, 5 and 6 of these Measures, upon review and
approval by the Academic Degree Assessment Sub-committee, shall be filed with the
University’s Academic Degree Assessment Committee, and conferred the bachelor’s
degree in the corresponding discipline.

F-F RE¥Mm
Chapter III Master’s Degree
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Article 8 To apply for a master’s degree, international master’s students must
pass course examinations or earn required credits as specified in the international
master’s training program of their discipline or major, successfully defend their degree
thesis and fulfill all requirements of their program, as detailed below:

1LERELR, TLYRMIEATHALFR, TLEFAETLEERTEN
BER#AT, BERAAFH., TLOBREFERINERBRAM RSN LT 1HR,

1. Basic theoretical courses, specialized courses and compulsory components shall
comply with the requirements of the relevant international master’s training program.
Students shall master solid basic theories and systematic specialized knowledge in their
discipline or major.

2XER. (XEY A (FEBA) REREGF £ L £ LBK;

2. Chinese Language Courses. Chinese Language and Overview of China are
compulsory courses for international master’s students.

(1) UFXAHFETHFER, ThF, GFEMEEN LRGN EAF X
TEAER., TLAWFIMARES, AREZEHAFXNEFAFR, TLHXTH
Mgk A1 el E xR MK (ERNERAFE) ERAF,

(1) For disciplines and majors taught in Chinese, students shall be able to complete
studies and research proficiently in Chinese and develop professional competence in
Chinese. Upon graduation, their Chinese proficiency shall reach Level 5 of the
International Chinese Language Proficiency Standards.

(D UXEAFFEFTHFEMN, TLF, TFEH T EN L&A E R EE
TRRFM, TYWEIRFARES, FEEZEALENERFN. TLHEXTHE
Mgk A1 SR X R AN E (ERRXERAFE) Z AT,

(2) For disciplines and majors taught in English, students shall be able to complete
studies and research proficiently in English and develop professional competence in
English. Upon graduation, their Chinese proficiency shall reach Level 3 of the
International Chinese Language Proficiency Standards.

3EBR. BFERTEXTREARFR, TLEFAMLTEERATENE
KB HEAZNEBRF 2

3. Elective Courses. International master’s students must complete the required
elective credits in accordance with the relevant international master’s training program
of their discipline or major.

FNE BRYFAV T AFERNLFML, LARFFAB X, AEFLBX
oY AR E K

Article 9 For international master’s students applying for a master’s degree, they
must complete a degree thesis. Basic requirements for the master’s thesis:
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1. The thesis work shall require adequate research workload. In general, the actual
research period shall be no less than one academic year after the topic is confirmed.

2FAW SR R A E A BT R AR oL AR, FRBREE E A ERE
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2. The thesis shall demonstrate independent insights and reflect mastery of solid
basic theories and systematic specialized knowledge. Academic degree applicants shall
have the capacity for academic research and meet the University’s degree standards for
the discipline.

BHEFABMETANERFHITES T, ML TR XTIE. RIEHEFLHME,
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W EE S

3. The thesis shall be completed independently under the supervision of an
instructor. Publication of academic papers related to the research is encouraged during
master’s studies, so as to meet the requirements of the international master’s students
training program of their discipline and major.

4.0 4 2 G0 SCAE A FR AT R HEAT F AT AT A, R AR R #AT KA
W, Akl R gmired BR#HEF R,

4. The thesis shall undergo academic misconduct detection before defense; only
those in compliance with standards may proceed to expert review. The specific detection
system and criteria shall be formulated by the International Education Institute.

FT4% AR THFAERLEFER L ¥, BRADEZE=ZF. F/\ %,
FNEAR, AEXRAATERFTFE, AAFEaHE, FAIHNERET,

Article 10 Qualification review for master’s degree applications shall be
conducted by relevant schools and departments in accordance with Articles 3, 8 and 9 of
these Measures. Only qualified applicants may proceed to the defense process.

F+—% ARFEAYGFLEHULIE, RALHHAERTA, WENMERLRY
1 AR T Ao

Article 11 International master’s students at the University receive full-time
education, with the entire training process completed within the University.

F+—4& ¥UFEENMEFLR X IFRAMERZR (LLEHAFHR
EFMRSGTH., EREAFARAELEENR) PHREROARTHAT, L8 XE
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Refit@T, REFRFMTIZRMAER TR L FM,; M XEMHAEL,
RFERFAFRLSZR2ARBL, RFERFUTFEZR2ARLE, TE-—FAH
R >0, B W R L FOF A RAH K
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Article 12 Review and defense of master’s theses shall be conducted in
accordance with the Administrative Regulations of North China Electric Power
University on Thesis Review, Defense and Academic Recheck for Postgraduate
Students. Defense may be conducted in Chinese or English. For applicants who pass the
defense, upon signature by the defense committee chairperson, the thesis shall be
submitted to the school-level Academic Degree Assessment Sub-committee for approval
and then to the University’s Academic Degree Assessment Committee for final degree
conferral. Applicants who fail the defense, or whose application is rejected by the
sub-committee or the university committee, may revise the thesis and reapply for expert
review and defense once within one year.

FWUFE RI¥Mm
Chapter IV  Doctoral Degree
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Article 13 To apply for a doctoral degree, international doctoral students must
pass course examinations or earn required credits as specified in the international
doctoral student training program of their discipline or major, successfully defend their
degree thesis, and fulfill all program requirements, as detailed below:

LERELR, TLRMIEHTHALFMN, CLEFEELTEERTEN
BER#AT. BRAEAER, CVIBEERZ2BNERBERMAZREANN T &
s

1. Basic theoretical courses, specialized courses and compulsory components shall
comply with the relevant international doctoral training program. Students shall master
solid and comprehensive basic theories as well as systematic and in-depth specialized
knowledge.

2.XER. (XE) A (FEMA) AERREFERLEHNLBR.

2. Chinese Language Courses. Chinese Language and Overview of China are
compulsory courses for international doctoral students.

(D UFXAHFEFTHFEMN, TLF, BFEETEN LRGIIAER T X
TRRFM., TYWEIRFARES, FEEZEAFXANERFHR. TLHEXTHE
WA Bl XRANKE (ERXERATE) LRAKF,

(1) For disciplines and majors taught in Chinese, students shall be able to complete
studies and research proficiently in Chinese and develop professional competence in
Chinese. Upon graduation, their Chinese proficiency shall reach Level 5 of the
International Chinese Language Proficiency Standards.

(2) URBEBAHFESHFER, T, GFERLEN LRGN EALE
TRRFMN, TLYMEIRFRES, FELZEAFLELNEFRFN, TLHEXTHE
Mgk A1 SR xR AN E (ERXERATE) ZRAF,
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(2) For disciplines and majors taught in English, students shall be able to complete
studies and research proficiently in English and develop professional competence in
English. Upon graduation, their Chinese proficiency shall reach Level 3 of the
International Chinese Language Proficiency Standards.

FTWE& GF A E s E T EF I XA P BT R R R B B A
TWEHFERTAERTRER, TREABFER L FM® LA,

Article 14 International doctoral students must achieve research outcomes
required by the international doctoral student training program of their discipline or
major before being eligible to apply for doctoral thesis defense.

FTE4& AREFARLENERSARES T, BITKELIFML X,

Article 15 International doctoral students shall independently complete their
doctoral thesis under the guidance of an instructor.

ILEEFRXLARE—F (R — AR XEARN) REWN. TENFAL X,

1. The doctoral thesis shall be a systematic and complete academic paper (or a
coherent set of papers).

2HELTHFM B XN L RAFEEAFREEE L2 TWERE LM RAZEAN
TR, FAFUNFFARLLEABINEFAFAR T NG, FEFARR
WML I E AR, REFRAAFHERNFME TTE,

2. It shall demonstrate mastery of solid and comprehensive basic theories as well as
systematic and in-depth specialized knowledge, independent research capacity, and
innovative achievements in the academic field, complying with the University’s degree
conferral standards for the discipline.

3L F AW AL TR LA ATFAT AT AR, HREEMF A HATERT
W, Al 2 gmirkd BR#HE Fal.

3. The thesis shall undergo academic misconduct detection before defense; only
those in compliance with standards may proceed to expert review. The specific detection
system and criteria shall be formulated by the International Education Institute.

Fra& ARATEFEM L AR FRLFN, HBRASAZEF =4, $1+=
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Article 16 Qualification review for doctoral degree applications shall be
conducted by relevant schools and the International Education Institute in accordance
with Articles 3, 13, 14 and 15 of these Measures. Only qualified applicants may proceed
to the defense process.

Frt4% EREAGFAE LA, RAL2HEHAERTA, WENERALIRY
1R T R

Article 17 International doctoral students at the University receive full-time
education, with the entire training process completed within the University.
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Article 18 Review and defense of doctoral theses shall be conducted in
accordance with the Administrative Regulations of North China Electric Power
University on Thesis Review, Defense and Academic Recheck for Postgraduate
Students. Defense may be conducted in Chinese or English. For applicants who pass the
defense, upon signature by the defense committee chairperson, the thesis shall be
submitted to the school-level Academic Degree Assessment Sub-committee for approval
and then to the University’s Academic Degree Assessment Committee for final degree
conferral. Applicants who fail the defense, or whose application is rejected by the
sub-committee or the university committee, may revise the thesis and reapply for expert
review and defense once after one year.

FEF HEMAR
Chapter V  Other Provisions
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Article 19 In accordance with relevant regulations of the Academic Degrees
Committee of the State Council on degree conferral, theses and defenses for degrees in
philosophy, economics, law, education, literature, art and related fields shall be
conducted in Chinese. For international students in other disciplines or majors, theses
and defenses may be conducted in Chinese or English.

FoT4 BERAKRECEFEMLATIESSHFAIES, FEML R EIES
FWE AR, FULEATNARAHAAFRFAUTIIZA2HMER T FUNAZTZH,

Article 20 The University issues degree certificates to international students in
Chinese, together with an English duplicate. The degree certificate shall take effect on
the date when the University’s Academic Degree Assessment Committee approves the
degree conferral.

F_+— % AAUBRTHFUNGFALENRBERLTFRATEZ,

Article 21 Archival materials of degree recipients shall be filed by the
International Education Institute.

FRE MM
Chapter VI Supplementary Provisions
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Article 22 These Measures shall come into force on the date of promulgation.

B_T=Z% AL EBBRALLEAAFFAIFRER 2, BNERHFF
[l

Article 23  The right to interpret these Measures shall be vested in the Academic
Degree Assessment Committee of North China Electric Power University, authorized by

which the International Education Institute is responsible for the interpretation.
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